See the notice on TED website

448428-2026 - Sutaz

Norsko — Odpratavanie snehu — R02046 Winter maintenance Region West - Setnesmoen

OJ S 123/2026 30/06/2026

Oznamenie o vyhlaseni verejného obstaravania alebo oznamenie o koncesii — Standardny rezim -
Oznamenie o zmene

Sluzby

1. Kupujuci

1.1. Kupujuci
Uradny nazov: Forsvarsbygg
E-mail: alexandra.pettersen@forsvarsbygg.no
Typ kupujuceho podla pravnych predpisov: Verejny podnik pod kontrolou organu ustrednej
Statnej spravy
Cinnost verejného obstaravatela: Obrana

2. Postup

21. Postup
Nazov: R02046 Winter maintenance Region West - Setnesmoen
Opis: The contract mainly comprises snow clearing, gritting, responsibility for snow ploughing,
sweeping and costing. Further details on the assignment are in the tender documentation part
lll. The contract is for winter maintenance at Setnesmoen.The agreement has a duration of
two years from 01.11.2026, or from the signing date if this occurs later. The contract can be
extended by the contracting authority for 1+1 year. The agreement has a maximum duration of
four years from the start date, including extensions. The contracting authority reserves the
right to cancel the competition if there is a justifiable reason, e.g. if planned financing is
withdrawn or lacks approval from political or military quarters.
Identifikator postupu: 7afa6813-1732-4d28-92¢9-b60cc8185e7b
Interny identifikator: 2026/2436
Druh postupu: Verejna sutaz
Postup je zrychleny: nie
Hlavné prvky postupu: The contract mainly comprises snow clearing, gritting, responsibility for
snow ploughing, sweeping and costing. Further details on the assignment are in the tender
documentation part Ill. The contract is for winter maintenance at Setnesmoen.The agreement
has a duration of two years from 01.11.2026, or from the signing date if this occurs later. The
contract can be extended by the contracting authority for 1+1 year. The agreement has a
maximum duration of four years from the start date, including extensions. The contracting
authority reserves the right to cancel the competition if there is a justifiable reason, e.g. if
planned financing is withdrawn or lacks approval from political or military quarters.

21.1. Ugel
Druh zmluvy: Sluzby
Hlavna klasifikacia (cpv): 90620000 Odpratavanie snehu
Doplnujuca klasifikacia (cpv): 90610000 Sluzby na Cistenie a zametanie ulic, 90630000
Odpratavanie ladu

2.1.2. Miesto plnenia
NiZ8ia uzemna jednotka krajiny (NUTS): Vestland (NOOA2)
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Krajina: Norsko

2.1.3. Hodnota
Predpokladana hodnota bez DPH: 6 000 000,00 NOK

2.1.4. VsSeobecné informacie
Pravny zaklad:
Smernica 2014/24/EU
Anskaffelsesforskriften - Procurement of winter maintenance services in accordance with the
general procurement regulations.
Anskaffelsesforskriften - Procurement of winter maintenance services in accordance with the
general procurement regulations.

2.1.6. Dovody na vyluéenie
Zdroje doévodov na vylu€enie: Oznamenie
Korupcia: Is the tenderer himself or a person, who is a member of the tenderer's
administration, management or supervisory body or has the competence to represent or
control or make decisions in such bodies, in the event a enforceable verdict has been
convicted of corruption by a verdict handed down not more than five years ago, or a rejection
period determined directly in the judgement that still applies? Corruption as defined in Article 3
of the Convention on Combating Corruption, Involving European Communities or European
Union Member States (EUT C 195 of 25.6.1997, s. 1), and in Article 2, point 1, in the Council’s
framework decision 2003/568/RIA of 22 July 2003 on combating corruption in the private
sector (EUT L 192 of 31.7.2003, p. 54). This rejection reason also includes corruption as
defined in national law for the contracting authority or supplier.
Podvod: Is the tenderer himself or a person, who is a member of the tenderer's administration,
management or supervisory body or has the competence to represent or control or make
decisions in such bodies, at the time a legally convicted of fraud has been convicted of fraud
by a verdict handed down not more than five years ago, or a rejection period determined
directly in the judgement that still applies? Fraud included in Article 1 of the Convention on
protection of the Financial Interests of the European Communities (EFT C 316 of 27.11.1995,
p. 48).
Pranie Spinavych perazi alebo financovanie terorizmu: Is the tenderer himself or a person,
who is a member of the tenderer's administration, management or supervisory body or has the
competence to represent or control or make decisions in such bodies, in the event a legal
verdict has been convicted of money laundering or financing terrorism by a verdict handed
down no more than five years ago, or a rejection period set out directly in the judgement that
still applies? Money laundering or financing terrorism As defined in Article 1 of the European
Parliament and Council Directive 2005/60/EF of 26 October 2005 on preventive measures
against the use of the financial system for money laundering and financing terrorism (EUT L
309 of 25.11.2005, p. 15).
Ugast v zlo&ineckej organizacii: Is the tenderer himself or a person, who is a member of the
tenderer's administration, management or supervisory body or has the competence to
represent or control or make decisions in such bodies, at the time a legally convicted verdict of
participation in a criminal organisation by a verdict handed down no more than five years ago,
or a rejection period set out directly in the judgement that still applies? Participation in a
criminal organisation as defined in Article 2 of the Council s framework decision 2008/841/RIA
of 24 October 2008 on control of organised crime (EUT L 300 of 11.11.2008, p. 42)
Teroristicke trestné Ciny alebo trestné Ciny spojené s teroristickymi ¢innostami: Is the tenderer
himself or a person, who is a member of the tenderer's administration, management or
supervisory body, or has the competence to represent or control or make decisions in such
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bodies, in the event a legal verdict has been convicted of acts of terrorism or criminal acts
connected to terrorist activities by a verdict handed down no more than five years ago, or a
rejection period set out directly in the judgement that still applies? Acts of terrorism or criminal
acts relating to terrorist activity as defined in Article 1 and 3 of the Council s framework
decision 2002/475/RIA of 13 June 2002 on combating terrorism (EFT L 164, af 22.6.2002, p.
3). This rejection reason also includes incitement to, participation or attempts to commit such
actions as included in Article 4 in the mentioned framework decision.

Detska praca a iné formy obchodovania s ludmi: Is the tenderer himself or a person, who is a
member of the tenderer's administration, management or supervisory body or has the
competence to represent or control or make decisions in such bodies, in the event a legal
verdict has been convicted of child labour and other forms of human trafficking by a verdict
handed down no more than five years ago, or a rejection period determined directly in the
judgement that still applies? Child labour and other forms of human trafficking as defined in
Article 2 of the European Parliament and council directive 2011/36/EU of 5. 1 April 2011 on the
prevention and control of human trafficking and the protection of its victims and for
compensation of the Council’s framework decision 2002/629/RIA (EUT L 101 of 15.4.2011, p.
1).

PoruSenie povinnosti stanovenych na zaklade Cisto vnutrostatnych dévodov vylucenia: The
contracting authority shall state that in Norway there are national rejection reasons. These
shall be described in the procurement documents. Tenderers must respond to whether they
are in one or more of the situations described in the national rejection reasons. Will the purely
national rejection reasons, as stated in the relevant notice or in the procurement documents,
apply?

PoruSenie povinnosti platit prispevky na socialne zabezpecenie: Have tenderers failed to fulfil
all their social security obligations in the country where they are established and in their
member state, if this is a different country than what he is established in?

PoruSenie povinnosti platit dane: Has the tenderer not fulfilled his tax and duty obligations in
the country in which he is established, and in the contracting authority's member state, if this is
a different country than what he is established in?

5. Cast’

5.1. Cast: LOT-0000
Nazov: R02046 Winter maintenance Region West - Setnesmoen
Opis: The contract mainly comprises snow clearing, gritting, responsibility for snow ploughing,
sweeping and costing. Further details on the assignment are in the tender documentation part
lll. The contract is for winter maintenance at Setnesmoen.The agreement has a duration of
two years from 01.11.2026, or from the signing date if this occurs later. The contract can be
extended by the contracting authority for 1+1 year. The agreement has a maximum duration of
four years from the start date, including extensions. The contracting authority reserves the
right to cancel the competition if there is a justifiable reason, e.g. if planned financing is
withdrawn or lacks approval from political or military quarters.
Interny identifikator: 2026/2436

5.1.1. Ugel
Druh zmluvy: Sluzby
Hlavna klasifikacia (cpv): 90620000 Odpratavanie snehu
Doplrujuca klasifikacia (cpv): 90610000 Sluzby na Cistenie a zametanie ulic, 90630000
Odpratavanie ladu

448428-2026 Page 3/6



5.1.2. Miesto plnenia
Niz8ia uzemna jednotka krajiny (NUTS): Vestland (NOOA2)
Krajina: Norsko

5.1.3. Predpokladané trvanie
Datum zadatia: 31/10/2026
Datum konca trvania: 31/10/2028

5.1.5. Hodnota
Predpokladana hodnota bez DPH: 6 000 000,00 NOK

5.1.6. VSeobecné informacie
Vyhradena ucast’
Ugast nie je vyhradena.
Projekt verejného obstaravania nie je financovany z prostriedkov EU
Na toto verejné obstaravanie sa vztahuje Dohoda o vladnom obstaravani (GPA): ano

5.1.9. Kiritéria vyberu
Zdroje vyberovych kritérii: Sutazny podklad

5.1.11. Sut'azné podklady
Jazyky, v ktorych su sutazné podklady oficialne k dispozicii: néréina
Lehota na vyZiadanie doplfujucich informacii: 26/06/2026 10:00:00 (UTC+00:00)
zapadoeurépsky ¢as, GMT
Adresa sutaznych podkladov: https://permalink.mercell.com/285370530.aspx

5.1.12. Podmienky verejného obstaravania
Podmienky predkladania:
Elektronické predkladanie: Povinna
Adresa na predkladanie: https://permalink.mercell.com/285370530.aspx
Jazyky, v ktorych mozno predloZzit ponuky alebo Ziadosti o u€ast: norcina
Elektronicky katalog: Nie je povolena
Vyzaduje sa zdokonaleny alebo kvalifikovany elektronicky podpis alebo elektronicka pecat’ [v
zmysle nariadenia (EU) &. 910/2014]
Varianty: Nie je povolena
Lehota na prijimanie ponuk: 27/07/2026 10:00:00 (UTC+00:00) zapadoeurépsky ¢as, GMT
Doba, pocas ktorej musi ponuka zostat platna: 3 Mesiace
Informacie o verejnom otvarani ponuk:
Datum otvorenia: 27/07/2026 10:00:00 (UTC+00:00) zapadoeurépsky ¢as, GMT
Podmienky zmluvy:
PInenie zmluvy sa musi vykonat’ v ramci programov chranenych pracovisk: Nie
Elektronicka fakturacia: Povinna
Bude sa vyuzivat elektronické objednavanie: ano
Bude sa vyuzivat elektronicka platba: ano

5.1.15. Techniky
Ramcova dohoda:
Ziadna ramcovéa dohoda
Informacie o dynamickom nakupnom systéme:
Ziadny dynamicky nakupny systém

5.1.16. Dalsie informacie, mediacia a preskimanie
Organizacia pre preskumanie: Oslo Tingrett
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Informacie o lehotach na preskiumanie: The minimum waiting period is 10 days, cf. the Public
Procurement Regulations § 25-2.
Organizacia poskytujuca dalSie informacie o postupy preskumania: Forsvarsbygg

8. Organizacie

8.1. ORG-0001
Uradny nazov: Forsvarsbygg
Registracné Cislo: 975950662
Postova adresa: Grev Wedels plass 5
Mesto: OSLO
PSC: 0151
NizSia Uzemna jednotka krajiny (NUTS): Oslo (NO081)
Krajina: Norsko
Kontaktné miesto: Alexandra Pettersen
E-mail: alexandra.pettersen@forsvarsbygg.no
Telefon: +47 46870400
Internetova adresa: http://www.forsvarsbygg.no
Roly tejto organizacie:
Kupujuci
Organizacia poskytujuca dalSie informacie o postupy preskumania

8.1. ORG-0002
Uradny nazov: Oslo Tingrett
Registracné Cislo: 926725939
Mesto: Oslo
PSC: 0301
Niz8ia Uzemna jednotka krajiny (NUTS): Oslo (NO081)
Krajina: Norsko
Roly tejto organizacie:
Organizacia pre preskumanie

10. Zmena
Verzia prechadzajuceho oznamenia, ktora sa ma upravit

2dbf6283-77ba-4bdc-bf06-bb7cad40f7709-01
Hlavny dévod zmeny
Aktualizované informacie

10.1. Zmena
Identifikator oddielu: PROCEDURE

10.1. Zmena
Identifikator oddielu: LOT-0000

Informacie o oznameni

Identifikator/verzia oznamenia: 10e63a63-df9f-4a5e-8ff8-b36¢cf19df826 - 01
Typ formulara: Sutaz
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Typ oznamenia: Oznamenie o vyhlaseni verejného obstaravania alebo oznamenie o koncesii
— Standardny rezim

Podtyp oznamenia: 16

Datum odoslania oznamenia: 29/06/2026 06:32:01 (UTC+00:00) zapadoeurdpsky ¢as, GMT
Datum odoslania oznamenia (eSender): 29/06/2026 06:45:21 (UTC+00:00) zapadoeuropsky
¢as, GMT

Jazyky, v ktorych je toto oznamenie oficialne k dispozicii: angli¢tina

Cislo uverejnenia oznamenia: 448428-2026

Cislo vydania série S uradného vestnika: 123/2026

Datum uverejnenia: 30/06/2026
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